
Глава 56. Магнит Для Неприятностей

- Там живёт человек, способный уничтожить на всех! – сказала Рея, дрожа от страха.

Посейдону было трудно поверить в эти слова, но он знал, что у Реи нет причин лгать. Разве сил
целого подводного города недостаточно, чтобы защититься от этого существа?

Рея побледнела, хоть и пыталась исцелиться.

- С будущим что-то не так! Там был человек, который смог почувствовать моё присутствие. И
он напал! Как может человек из будущего напасть на сущность из прошлого? Разве что…

- Нет! Это противоречит законам Вселенной! Никто не способен на такое!

Она посмотрела на Посейдона и сказала:

- Мой долг – направлять тебя, я не могу тебе приказывать. Если ты все ещё хочешь
действовать, я тебя не в праве тебя останавливать.

- Вы имеете полное право повелевать мной, - Посейдон поклонился ей и сказал, - Я не хочу,
чтобы мои амбиции погубили мою семью и народ Атлантиды.

- Хорошо, - глубоко вздохнула Рея, - а теперь мне нужно немного отдохнуть.

- Понимаю, - сказал Посейдон и покинул храм.
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Три тысячи километров над землёй. Парень и две девушки летят вниз. Вместо парашюта на
них… водолазные костюмы!

Одна из девушек летит в полном восторге, другие же готовы заплакать.

- Наслаждайся падением, не будь пуськой! Я бы не привела тебя сюда, если бы ты не был
таким аутистом. Кто будет плакать от радости из-за новости о том, что какой-то известный
мужик станет отцом?

Зед хотел заплакать и сейчас, но не мог. Он жалел о том, что пустил слезу тогда, в кафетерии,
когда услышал новость о том, что у Кибы будет ребёнок.

Другая девушка, летящая рядом с ними, тоже хотела расплакаться

- Фелиция, меня там даже не было! Почему я лечу с вами?

Девушка понимала, что ей повезло подружиться с Зедом и Фелицей, но теперь она осознала,
что рано радовалась.

Фелиция пригласила его и Зеда погулять после занятий, а теперь они летят с огромной высоты!

-Джессика, это сделает тебя сильнее, - ответила Фелиция, - в любом случае, просто
наслаждайся.

Зед боялся, видя, что земля всё ближе.



Если бы он был Кибой, то он был бы не против того, чтобы упасть хоть с Земной орбиты.

«Дэниел, ты скоро заплатишь за всё! - Зед пытался отвлечься от мыслей, обвиняя журналиста
во всех смертных грехах, - ты всё ещё думаешь, что избежишь наказания? После всего, что
натворил?!»

- Ну, блин, - Фелиция взмахнула рукой, и травяная подушка выросла из земли, на которую
упала троица.

Зед и Джессика вздохнули с облегчением, осознав, что они живы! Фелиции же сразу стало
скучно.

- Фелиция, мне нехорошо, поэтому я, пожалуй, пойду домой, - начал искать отговорки Зед,
потому что знал, что девушка захочет чего-то более захватывающего.

- Аа, а у меня встреча, поэтому мне тоже нужно уйти, - сказала Джессика, поправив очки.

- Ни в коем случае! У меня есть грандиозный план, - сказала Фелиция, игнорируя заявления
своих друзей.

Но Боги смилостивились над Зедом и Джессикой, потому что у Фелиции внезапно зазвонил
телефон.

- Папа? – посмотрев на экран сказала девушка.

Фелиция с неохотой ответила на звонок.

- Я помогаю Зеду. Ему нехорошо, - ответила Фелиция, - так что нет, я не смогу приехать домой.
Не могу же я оставить друга умирать.

Зед хотел выхватить у Фелиции трубку и рассказать, что происходит на самом деле. Но он
боялся. Если бы парень так сделал, Фелиция бы нашла способ ему отомстить…

- В смысле «гости»? – раздражённо ответила Фелиция, но, спустя минуту, просияла от радости,
- Ты обещаешь, что позволишь мне пойти в джунгли? Хорошо! Я скоро буду!

Зед молчал.

Фелиция положила трубку, повернулась к друзьям и сказала:

- К нам придут гости. Кто-то из Правительства. И мне необходимо там быть.

Чуть постояв, она добавила.

- На следующей неделе будет ещё больше гостей, - возмутилась девушка, - Ох, как же мне
хочется убить того ублюдка, который всё это устроил в пустоши. Не мог он сделать это где-
нибудь ещё? Почему именно в Дельта Сити?

Джессика была удивлена словами Фелиции и спросила:

- Разве то, что произошло в пустоши не было испытанием новой ракеты?

- Нет. Папа сказал, что «испытание новой ракеты» - предлог, выдуманный для того, чтобы
обмануть простолюдинов. Точно неизвестно, что произошло, но, насколько я знаю, в этом



замешан известный учёный, - ответила Фелиция.

Увидев недоверие на лице Джессики, Фелиция продолжила:

- Не верь тому, что говорят в новостях. И тому, что говорят тебе другие. Даже на сегодняшней
паре истории нам пытались промывать мозги.

Как дочь сенатора, она знала, как всё устроено.

- Скорее всего, власти прикажут провести расследование в пустоши, - сказала Фелиция.

Зед беспечно смотрел вдаль. Он не беспокоился о предстоящем расследовании, потому что они
с Клавдией устранили все улики, которые могли к нему вывести.

«В худшем случае, я просто покину город,» - думал Зед.

- В любом случае, мне нужно идти, - Фелиция повернулась к Зеду и сказала, -уже поздно, так
что ты проводишь Джессику до дома.

- В этом нет необходимости. Я могу доехать на автобусе.

У Джессики забилось сердце.

- Отвезёт и точка.

-Н-Нет, я не хочу создавать проблем, - начала бормотать Джессика.

- Да мне не сложно, - вмешался Зед. Парень не был против того, чтобы подвезти Джессику. Да
и у него не было выбора.

Зед открыл дверцу автомобиля и пригласил Джессику, после чего сам сел за руль и завёл
машину.

Джессика нервничала, думая, стоит ли начинать разговор.

- Расскажи о своей семье, - начал разговор Зед.

- В моей семье есть мама, папа и младший брат. А ещё я, - тут же ответила Джессика. Она была
рада, что Зед взял на себя инициативу.

- Это хорошо, - кивнул Зед, он не смотрел на девушку, потому что всё внимание сосредоточил
на дороге.

- А ты? Расскажешь о своей семье? спросила Джессика.

- Мои родители умерли, когда я был маленьким, поэтому я живу один, - ответил Зед.

-Прости…Мне не стоило спрашивать, - виновато сказала Джессика.

- Забей, - сказал Зед и улыбнулся.

- Мы на месте, - сказал Зед, припарковавшись неподалёку от дома девушки.

В этом районе было очень много домов. Место больше было похоже на муравейник. Зед
огляделся и подумал, что район довольно бедный. Однако всё лучше, чем трущобы.



- Спасибо, - сказала Джессика. Она хотела пригласить его к себе на чашечку кофе, но не знала,
как об этом сказать.

- Если ты действительно хочешь поблагодарить меня, то просто больше не говори «спасибо».

Зед не считал, что оказал девушке большую услугу, он ведь просто подвёз её.

Джессика уже решилась пригласить парня, как заметила невдалеке группу людей.

-З-Зед, мне пора, пока, - поспешно сказала Джессика.

Зед тоже заметил эту группу. Судя по их внешнему виду, они были членами какой-то местной
банды.

Группа людей подошла к Джессике и Зеду.

- Ты опоздала, - один обратился к Джессике.

- Я была с друзьями, - попыталась объяснить девушка.

- Кто для тебя важнее: твои друзья или мои? ЖИЗНЬ моих друзей? - спросил мужчина. Он был
в ярости.

- Я не знала, что Вам нужна моя помощь, - нервно сказала Джессика.

- Теперь ты пойдёшь с нами.

Мужчина заметил, что на него пристально смотрит Зед. Первый повернулся к парню спросил:

- Какие-то проблемы?

Джессика хотела всё объяснить, но парень остановил её.

- Да нет, - непринуждённо ответил Зед.

-Тогда почему ты всё ещё здесь?

- Мне просто любопытно. Кажется, я где-то видел вашу шайку - объяснил Зед.

Зед понимал, что способность Джессики приносит пользу членам местной банды.

- Проваливай, - сказал мужчина.

- Не могу. Мне ещё нужно кое-что сделать, - Зед указал пальцем на Джессику, - я должен
проводить её до дома. Поскольку мы ещё не там, я не могу просто так уйти.

- Тебе жизнь не дорога?! – в ярости спросил мужчина.

- Дорога. А тебе? - поинтересовался Зед

Мужчина захотел ударить Зеда, но тут он заметил машину. Член местной банды понимал, что
обычные люди не водят такие тачки. Возможно, у него влиятельные родители.

«Лучше с ним не связываться,» - подумал мужчина.



- Считай, что проводил, - ответил член банды, - Джессика с нами. А что будет дальше – не твоё
дело.

- Правда?

Зед посмотрел на Джессику и продолжил:

- Мне нужно тебе кое-что сказать.

- Что? – смутилась Джессика. Что он хотел ей сказать? Да ещё и в такой ситуации?

- Да ты просто магнит для неприятностей.
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